
INT-11I-B
Mini bezdrátový teploměr na 
maso Uživatelská příručka



Tuto příručku si řádně uschovejte pro 
případnou potřebu. Můžete také naskenovat 

níže uvedený QR kód a navštívit naše oficiální 
webové stránky, kde najdete videa o používání 

výrobku. V případě jakéhokoli
problémy s používáním, neváhejte nás kontaktovat 

na adrese support@inkbird.com.

Wenn Sie eine Bedienungsanleitung in deutscher 
Sprache benötigen, scannen Sie bitte den QR-Code 

und besuchen Sie unsere Website, um sie zu 
erhalten und ein Video über die Verwendung des 

Produkts zu seehen.
Se avete bisogno di un manuale di istruzioni in 

italiano, scansionate il codice QR e visitate il nostro 
sito web per ottenerlo e vedere un video su come 

utilizzare il prodotto.
Si vous avez besoin d'mode d'emploi en français, 

veuillez scanner le code QR pour visiter notre site 
officiel afin d'obtenir et de visionner la vidéo 

d'utilisation du produit !
Als je een Nederlandstalige handleiding nodig hebt, 

scan dan de QR-code om naar onze officiële 
website te gaan en bekijk de video over het gebruik 

van het product!
Si necesita el manual de instrucciones en español, 
escanee el código QR para ir a nuestro sitio web 

oficial y ver el vídeo sobre cómo utilizar el producto.

mailto:support@inkbird.com
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 Bezpečnostní opatření pro použití

1. Úvod do nabíjecí základny
Nabíjecí základna má nejen funkci ukládání a nabíjení 
sondy, ale funguje také jako opakovač (regeneruje a 
zesiluje signály pro připojení). Během používání 
dbejte na to, aby vzdálenost mezi sondou a nabíjecí 
základnou NEPŘEKRAČOVALA 10 METRŮ / 32,8 m.
NOHY. Pokud jsou mezi nimi překážky nebo kovové 
předměty, měla by být vzdálenost co nejkratší. Pokud 
je vzdálenost mezi sondou a základnou příliš velká, 
ovlivní to funkci a stabilitu připojení.

≤10m
(32,8 
stop)

≤305m 
(1000ft)

2. Zavedení sondy
Sonda se používá k měření vnitřní teploty potravin. 
Na těle sondy je vyryta bezpečná čára vaření a 
během vaření by se sonda měla zasunout do masa, 
dokud není překročena bezpečná čára, přičemž 
hrot sondy nesmí být odkrytý, protože by došlo k 
poškození sondy.

Vložte do masa a za 
bezpečnou hranici.

Hrot sondy udržujte 
odkrytý.

Omezit vzdálenost na volném prostranství
*Dosah připojení může být ovlivněn například 
překážkami, tloušťkou sporáku a modelem 
telefonu nebo tabletu.
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02 Technické specifikace

INKBIRD INT-11I-B je miniaturní bezdrátový 
inteligentní teploměr se stabilním připojením
Bluetooth 5.4, který je speciálně navržen pro 
grilování. Inteligentní aplikace má na výběr z široké 
škály nabídek a podporuje vzdálené sledování 
stavu pokrmů, čímž zajišťuje, že každý pokrm 
dosáhne dokonalé úrovně propečení. Díky LED 
displeji a kompaktnímu tělu je toto zařízení
vhodné do různých prostředí a pomáhá vám 
převzít kontrolu nad vařením kdykoli a kdekoli, 
což z něj činí ideálního pomocníka v kuchyni.

Značka INKBIRD

Model INT-11I-B

Funkce 
Bluetooth BLE 5.4

Připojení
Bluetooth

1000 stop/305 m（dokončená 
vzdálenost připojení na volném 
prostranství）

Sonda Voda
-odolnost Hodnocení

IP67（ lze mýt v myčce nádobí）

Senzor sondy 
Množství

Jeden, pouze pro měření teploty 
potravin

Měření sondou
-ment Range

Teplota potravin：
-10~100℃/14~212℉
（ Pro bezpečné použití sonda 
vydá alarm, když
teplota dosáhne

96℃/205℉）

Měření sondou
-přesnost měření

±1℃/±1.8℉

Čas obnovení
teploty 1s

Životnost 
baterie sondy 25h

Doba nabíjení sondy 25min

01 Přehled
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Vzhled výrobku/

Úvodní obrazovka

4 Tlačítko napájení
5 Nabíjecí port typu C 1
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Kapacita baterie 
základny

500mAh dobíjecí lithiová baterie

Napětí základny 3.7V

Životnost 
baterie 
základny

Výdrž více než 300 hodin v režimu 
nízké spotřeby energie

Typ obrazovky LED obrazovka

Velikost obrazovky 33,5*15 mm

Offline 
ukládání dat

Základna může ukládat 60 
minut teplotních dat, která se 
po navázání spojení automaticky 
odešlou do aplikace.

Hmotnost 88.5g

Velikost 169*36*22 mm

Obsah balení Sonda*1 
Základna*1
Datový kabel USB-C*1 
Uživatelská příručka*1

Vzhled výrobku Základna
LED obrazovka
Kontrolka
Místo pro vyjmutí sondy
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Sonda

Linka pro bezpečné vaření
Sonda z nerezové oceli

Nabíjecí kontaktní bod 
Keramická rukojeť

 Zobrazení na obrazovce Popis

blikající
Zařízení Bluetooth se páruje.

zůstává 
zapnutý

Zařízení Bluetooth je připojeno.

zmizí
Zařízení Bluetooth je odpojeno.

Bzučák zařízení je povolen.

Bzučák zařízení je vypnutý.

Jednotka teploty zařízení.

blikající

Aktuální teplota potravin. Pokud je 
zjištěna teplota potravin vyšší než 96 ℃ 
nebo nižší než -10 ℃, spustí se alarm.

POZNÁMKA: Pokud není nastaveno žádné 
menu vaření, obrazovka po 30 sekundách 
nečinnosti zhasne a po 10 minutách nečinnosti se 
přístroj automaticky vypne. Pokud je nastavena 
nabídka vaření, obrazovka se ve výchozím 
nastavení ztlumí po 5 sekundách, ale tuto 
hodnotu lze v aplikaci změnit.
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Ovládání tlačítka napájení

Zapnutí/
vypnutí 
napájení

Stisknutím a podržením po dobu 3 
sekund zařízení zapnete nebo vypnete.

Zrušení
alarmu

Pokud zařízení spustí alarm, stisknutím 
tlačítka jej zastavte.

Probuďte 
obrazovk
u

Jedním stisknutím probudíte obrazovku 
po ztlumení.

Světelný
indikátor

Po dvojím stisknutí se rozsvítí kontrolka, 
která vám umožní zkontrolovat stav 
baterie základny.

Tempera
Předvol

ba -ture

Po nastavení nabídky vaření stiskněte
jednou tlačítko napájení a zobrazí se 
přednastavená cílová teplota. Poté se 
obrazovka za 2 sekundy automaticky 
vrátí k zobrazení aktuální teploty. 
Pokud displej ztmavne, jedním stisknutím 
jej probudíte a dalším stisknutím 
zobrazíte cílovou teplotu.

Vynucení
resetov
ání

Stisknutím a podržením po dobu 30 
sekund zařízení násilně resetujete.

POZNÁMKA: Pokud se spustí alarm vysoké teploty, 
okamžitě zastavte ohřev, přemístěte zařízení na 
chladné, stinné místo a poté jej vypněte.
Případně zařízení automaticky zastaví alarm, když 
zjistí, že teplota klesla na bezpečnou úroveň.

Světelný indikátor Popis

Zobrazení 
úrovně
nabití
baterie

Dvojím stisknutím tlačítka
napájení zkontrolujte stav nabití
baterie základny.
Červená: slabá baterie (0 ~ 15 %) 
Žlutá: nedostatečný stav baterie (16 
~ 35 %)
Zelená: dostatečný stav baterie (35 
% a více)

Základ
na

Válka s 
vybitou 
baterií
-ning

Když úroveň nabití baterie dosáhne 
10 %, 5 % nebo 1 %, spustí se 
varování o slabé baterii a kontrolka 
se rozsvítí červeně a bliká po dobu 3 
sekund.

04
Tlačítko napájení &

Úvodní světelný indikátor
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05 Podrobnosti o baterii a její údržba

Sonda
Zobrazení 
úrovně
nabití
baterie

Po vyjmutí sondy nebo v průběhu 
nabíjení kontrolka dvakrát blikne 
rychlostí dýchání, aby indikovala 
úroveň nabití baterie sondy. (V 
případě, že kontrolka po vložení 
sondy do základny nebliká, vyjměte 
a vložte sondu zpět a ujistěte se, že je 
nabíjecí kontaktní bod správně
zarovnán s nabíjecí deskou.)
Červená: slabá baterie (0 ~ 15 %) 
Žlutá: nedostatečný stav baterie (16 
~ 35 %)
Zelená: dostatečný stav baterie (35 
% a více)

Základní nabíjení：Při nabíjení baterie bliká 
kontrolka rychlostí dýchání, a
když je baterie plně nabitá, svítí zeleně.

Nabíjení
zařízení
-ing

Nabíjení sondy：Vložte sondu do základny a 
kontrolka se rozsvítí.
2krát zablikat při rychlosti dýchání.

Podrobnosti o baterii

1. Základna sondy INT-11I-B je vybavena interní 
lithiovou baterií s kapacitou 500 mAh, která vydrží 
pracovat více než 300 hodin v režimu nízké 
spotřeby a s nabitou sondou.
2. Pokud je úroveň nabití baterie základny nízká, 
použijte k nabíjení tohoto produktu dodaný 
nabíjecí kabel typu C. Plně jej nabijete přibližně za 
1,5 hodiny.
3. Sondu lze plně nabít za 25 minut a 
nepřetržitě používat 25 hodin. Dlouhodobé 
vystavení vysoké teplotě
-snižuje životnost baterie sondy. Když je baterie sondy 
vybitá, odpojí se od základny. Základna se po 10 
minutách odpojení automaticky vypne, aby se 
šetřila energie.
4. Pokud je baterie zařízení vybitá.
výsledky měření teploty mohou
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06 Návod k obsluze

může být nepřesný, zvuk budíku může být 
vypnutý, efekt zobrazení na obrazovce může být 
zhoršený a zařízení může být odpojeno od 
aplikace chytrého telefonu. Základnu a 
sondu ihned nabijte.

Bezpečnostní opatření pro použití
1. Nepokoušejte se demontovat nebo nahrazovat
-vnitřní baterii vyměňte sami.
2. Nepoužívejte sondu v prostředí s teplotou pod -10 
℃ (14℉), protože by mohlo dojít k poškození 
baterie sondy.
3.Během používání dbejte na to, aby základna 
nestála na horkém sporáku, v troubě nebo na grilu. 
Nepokládejte ji do trouby nebo grilu, protože by 
mohlo dojít k poškození výrobku nebo dokonce ke 
zranění osob.
4. Upozorňujeme, že sonda je vodotěsná, ale 
základna nikoli. Nepoužívejte ani neskladujte tento 
výrobek v nepříznivém počasí nebo při vysoké teplotě.
-vlhkost prostředí. Nečistěte základnu tekoucí 
vodou ani ji nevkládejte do myčky nádobí nebo 
dřezu, protože by mohlo dojít k poškození baterie 
v důsledku prosakování vody.
5. K nabíjení tohoto zařízení nepoužívejte nabíjecí 
kabel, který není 5V 1A. To může způsobit
-má za následek poškození výrobku nebo poruchu 
nabíjení.
6. Pokud přístroj zapnete a necháte jej delší dobu 
nepoužívaný, automaticky se vypne, aby šetřil 
energii. Pokud však nebudete zařízení delší dobu
používat, nabijte baterii na 50 % kapacity, aby se 
nedostala do stavu hlubokého vybití. Zařízení před
uložením plně nenabíjejte, protože by se tím 
mohla zkrátit životnost baterie.

Varování: Před prvním použitím INT-11I-B se 
ujistěte, že je dostatečně napájen a že jste si 
přečetli důležité bezpečnostní informace v 
tomto návodu.
1. Stisknutím a podržením tlačítka napájení na 
3 sekundy zařízení zapněte.
2. Připravte si smartphone se systémem 
vyšším než iOS12 nebo Android 7.1,
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07 Instalace a připojení APP

stáhněte si aplikaci INKBIRD a dokončete 
připojení (viz část 7 INSTALACE A PŘIPOJENÍ 
APLIKACE).
v této příručce).
3. Vyjměte sondu a nastavte menu a stupeň
propečení prostřednictvím aplikace. Poté 
zasuňte sondu do středu pokrmu tak hluboko, 
aby překročila bezpečnou hranici vaření.
4. Jakmile teplota dosáhne cílové hodnoty, 
aplikace i teploměr vás současně upozorní, že 
je čas si na těchto pochoutkách pochutnat.

 7.1APP
Vyhledejte aplikaci INKBIRD v Google Play nebo App 
Store a získejte ji zdarma, nebo si ji můžete
stáhnout přímo naskenováním QR kódu.

POZNÁMKA:
1.Na zařízeních se systémem iOS musí být nainstalován 

systém iOS
12.0 nebo vyšší, abyste mohli aplikaci plynule stahovat.
2.Vaše zařízení se systémem Android musí mít 
systém Android 7.1 nebo vyšší, abyste mohli aplikaci 
plynule stahovat.
3. Požadavek na povolení umístění APP: 
Potřebujeme získat informace o vaší poloze, 
abychom mohli objevit a přidat zařízení v okolí. 
Společnost INKBIRD slibuje, že informace o vaší 
poloze budou přísně důvěrné. A vaše informace o 
poloze budou použity pouze pro funkci určování
polohy v aplikaci a nebudou shromažďovány,
používány ani poskytovány žádné třetí straně. Vaše 
soukromí je pro nás velmi důležité. Budeme 
dodržovat příslušné zákony a předpisy a přijmeme
přiměřená bezpečnostní opatření na ochranu 
bezpečnosti vašich informací.
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08 Čištění a údržba

7.2 Registrace

Krok1: Před prvním použitím aplikace INKBIRD je 
nutné zaregistrovat účet.
Krok2: Otevřete aplikaci, vyberte svou zemi/oblast a 
bude vám zaslán ověřovací kód.
Krok3: Zadejte ověřovací kód, který potvrdí vaši 
totožnost, a registrace je dokončena.

7.3 Jak se připojit
Otevřete aplikaci INKBIRD a kliknutím na "+" v 
pravém horním rohu přidejte zařízení.
Poté podle pokynů aplikace dokončete připojení.
Nezapomeňte během připojování přiložit zařízení co
nejblíže k chytrému telefonu.

1. Upozorňujeme, že sonda je vodotěsná, ale 
základna nikoli. Po použití sondu očistěte pod 
tekoucí vodou nebo v myčce nádobí.
-Vyvarujte se používání agresivních čisticích
prostředků, protože mohou sondu poškodit.
2. Po vyčištění sondy počkejte, až zaschne, a teprve 
poté ji umístěte zpět do nabíjecí polohy na 
základně, aby nedošlo k poškození přístroje
způsobenému rezavými deskami elektrod nebo 
prosakováním vody.
3.Upozorňujeme, že základna není vodotěsná. 
Neoplachujte ji ani neponořujte do vody. V případě
potřeby otřete základnu mírně navlhčeným
hadříkem, abyste zabránili prosakování vody a 
poškození výrobku.
4. Při skladování umístěte sondu do nabíjecí 
základny a celou jednotku uložte na stinném a 
chladném místě mimo dosah dětí. Nesprávné 
skladování může mít za následek poškození majetku 
nebo zranění osob.
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10 Průvodce řešením problémů

1.Nepoužívejte sondu v mikrovlnné troubě ani v 
tlakovém hrnci. Při používání dbejte na to, aby 
byla sonda zasunuta do středu pokrmu a aby byla 
dostatečně hluboko, aby překročila bezpečnou linii 
vaření.
2.Základna má funkci přenosu signálu Bluetooth. 
Při používání by základna měla být umístěna do 
vzdálenosti 10 metrů od sondy. V případě kovových 
nebo jiných překážek by měla být umístěna blíže, 
aby bylo zachováno spojení.
3. Nevystavujte sondu přímému ohni nebo hořícímu
dřevěnému uhlí. Pokud sonda vypadne z pokrmu, 
okamžitě přestaňte ohřívat a po vychladnutí 
sondu vyjměte.
4. Při používání dbejte na to, aby se základna 
nacházela mimo dosah ohně a zdrojů tepla. 
Nevystavujte ji přímému slunečnímu záření ani ji 
neumisťujte na povrch trouby nebo grilu. A 
neumisťujte základnu dovnitř trouby nebo grilu.
5. Během vaření nebo na jeho konci se přehřáté
sondy nedotýkejte holýma rukama. V případě
potřeby si nasaďte
tepelně izolované rukavice, aby nedošlo k popálení.
6. Výrobek je určen výhradně k použití jako 
teploměr na potraviny. K jiným účelům se
nedoporučuje.

Problémy Možná řešení

1.Ujistěte se, že vaše
chytrý telefon nebo tablet je
se systémem iOS12 / Android 7.1
nebo později.
2.Ujistěte se, že
Funkce Bluetooth je
povoleno v chytrém telefonu
nebo tabletu, že umístění
je povolena funkce a

Proč nemůže je povoleno získávat informace o poloze 
a že zařízení má

Připojení
Bluetooth?

dostatečný výkon.
3.Ujistěte se, že vzdálenost mezi 
sondou
a základna není větší než
než 10 metrů (32,8 stop).
Umístěte svůj smartphone nebo
tabletu co nejblíže k
teploměru, jak je to jen možné,
vyhnout se jakémukoli kovu nebo
překážky.

09 Důležité poznámky/upozornění
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Problémy Možná řešení

4.Ujistěte se, že termo
-metr je odpojen od
všechny ostatní chytré telefony a
že funkce Bluetooth

Proč nelze 
připojit 
Bluetooth?

je na těchto chytrých telefonech vypnuta.
-ones.
5.Vypněte všechny ostatní funkce Blueto
-oth zařízení nebo zakázat jejich 
funkce Bluetooth v  dosahu 
připojení.
Pokud problém přetrvává i po
výše uvedených kroků, kontaktujte prosím
náš poprodejní tým.

1.Tento produkt není
podporuje rychlé nabíjení.
Použijte prosím dodaný
nabíjecí kabel pro nabíjení tohoto
výrobek. Pokud potřebujete

Proč nelze 
účtovat

jiný nabíjecí kabel, zvolte prosím kabel 
5V 1A typu -C.
2.Zkontrolujte nabíjecí port
pro vniknutí vody nebo mokré

Základna? povrch. Pokud ano, otřete jej do 
sucha kapesníkem nebo vysušte 
chladným vzduchem.
vítr.
3.Základna není
vodotěsné. Neoplachujte
pod tekoucí vodou, aby se zabránilo
poškození výrobku.

1. Kalibrace pomocí aplikace
teplotu na úroveň, kde
myslíte si, že je to správné.
2.Zkontrolujte, zda je aktuální
teplota překročí nebo má
po překročení sondy
rozsah měření,
způsobuje poškození sondy.
3.Neponořujte sondu
ve vodě po dlouhou dobu.

Proč sonda 
čte
Nesprávně?

Tento výrobek je určen pouze pro 
použití v potravinářství a 
nedoporučuje se pro jiné účely.
4.Zkontrolujte, zda je sonda 
odpojena. Pokud ano, počkejte, až se 
sonda znovu připojí.

automaticky nebo restartovat
zařízení a počkejte na
sondu pro opětovné připojení.
5.Pokud byla sonda
poškozené a vyžaduje
výměnu, přejděte na
na stránce nastavení
aplikace pro odstranění
sondu a spárovat ji s novým
jedna.
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11 Požadavek FCC

Problémy Možná řešení

1.Zajistěte, aby nabíjení
kontaktní místo v horní části
se sonda dotýká
nabíjecí deska na základně. Pokud
je sonda správně umístěna,
kontrolka bude blikat
2krát při dýchání
rychlost pro indikaci úspěšného
nabíjení.

Proč nelze 
nabít sondu?

2. Zkontrolujte, zda sonda nebyla 
dříve použita při teplotě, která 
překračuje její udržitelný rozsah. V 
případě p o t ř e b y  zakupte 
náhradní.
3. Zkontrolujte, zda základna

nevstupovat do baterie
stav ochrany z důvodu nízké
napájení baterie, což způsobuje
nenabití sondy.
4.Zkontrolujte, zda je sonda nebo
nabíjecí desku na
základna není znečištěná nebo zakrytá
olejovými skvrnami.

Změny nebo úpravy, které nejsou výslovně
schváleny stranou odpovědnou za shodu, mohou 
vést ke ztrátě oprávnění uživatele k provozu 
zařízení. Toto zařízení je v souladu s částí 15 
pravidel FCC. Provoz podléhá následujícím 
dvěma podmínkám:
(1) toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé 
rušení a
(2) toto zařízení musí být schopno přijímat
jakékoli rušení, včetně rušení, které může
způsobit nežádoucí provoz.
Poznámka: Toto zařízení bylo testováno a bylo 
shledáno, že splňuje limity pro digitální zařízení
třídy B, v souladu se zákonem o ochraně osobních 
údajů.
podle části 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou 
navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou
ochranu proti škodlivému rušení v obytné instalaci. 
Toto zařízení generuje, využívá a může vyzařovat 
vysokofrekvenční energii, a pokud není instalováno a 
používáno v souladu s pokyny, může způsobit
škodlivé rušení rádiových komunikací. Neexistuje 
však žádná záruka, že k rušení nedojde v 
konkrétním zařízení.



12

12 Upozornění IC

instalace. Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé 
rušení rozhlasového nebo televizního příjmu, což lze 
zjistit vypnutím a zapnutím zařízení,
doporučujeme uživateli, aby se pokusil rušení 
odstranit jedním nebo více z následujících 
opatření:
– Přesměrujte nebo přemístěte přijímací 
anténu.
– Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a 
přijímačem.
– Připojte zařízení do zásuvky v jiném obvodu, 
než ke kterému je připojen přijímač.
– Poraďte se s prodejcem nebo zkušeným 
radiotelevizním technikem.
Toto zařízení splňuje limity FCC pro vystavení 
záření stanovené pro nekontrolované prostředí.
Toto zařízení by mělo být instalováno a 
provozováno v minimální vzdálenosti 20 cm mezi 
zářičem a vaším tělem. Tento vysílač nesmí být 
umístěn nebo provozován společně s jinou 
anténou nebo vysílačem.

Tento přístroj obsahuje vysílač(e)/přijímač(e),
které jsou v souladu s licenčními podmínkami 
RSS pro inovace, vědu a hospodářský rozvoj 
Kanady. Provoz podléhá následujícím dvěma
podmínkám:
(1) Toto zařízení nesmí způsobovat 
rušení.
(2) Toto zařízení musí být odolné proti 
jakémukoli rušení, včetně rušení, které může 
způsobit nežádoucí provoz zařízení.
L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans 
le présent appareil est conforme aux
CNR d'Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils 
radio exempts de licence. L'exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes : 1) 
L'appareil ne doit pas produire de brouillage;
2)L'appareil doit accepter tout brouillage 
radioélectrique subi, même si le brouillage est 
susceptible d'en compromettre le fonctionnement.


